
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 18ης Αυγούστου 2005

για την έκτη τροποποίηση της απόφασης 2004/122/ΕΚ για τη λήψη συγκεκριμένων προστατευτικών
μέτρων σχετικά με τη γρίπη των ορνίθων σε πολλές ασιατικές χώρες

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2005) 3183]

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2005/619/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 91/496/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 1991,
για τον καθορισμό των βασικών αρχών σχετικά με την οργάνωση
των κτηνιατρικών ελέγχων των ζώων προέλευσης τρίτων χωρών που
εισάγονται στην Κοινότητα και περί τροποποίησης των οδηγιών
89/662/ΕΟΚ, 90/425/ΕΟΚ και 90/675/ΕΟΚ (1), και ιδίως το
άρθρο 18 παράγραφοι 1 και 6,

την οδηγία 97/78/ΕΚ του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου
1997, για καθορισμό των αρχών οργάνωσης των κτηνιατρικών
ελέγχων των προϊόντων που εισάγονται στην Κοινότητα από
τρίτες χώρες (2), και ιδίως το άρθρο 22 παράγραφοι 1 και 6,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση 2004/122/ΕΚ της Επιτροπής, της 6ης Φεβρουα-
ρίου 2004, για τη λήψη συγκεκριμένων προστατευτικών
μέτρων σχετικά με τη γρίπη των ορνίθων σε πολλές ασιατικές
χώρες (3), εκδόθηκε σε συνέχεια της εκδήλωσης της γρίπης
των ορνίθων σε πολλές ασιατικές χώρες.

(2) Η απόφαση 2000/666/ΕΚ της Επιτροπής, 16ης Οκτωβρίου
2000, για καθορισμό των υγειονομικών όρων και των όρων
κτηνιατρικής πιστοποίησης για εισαγωγή πτηνών άλλων πλην
των πουλερικών και για καθορισμό των συνθηκών της περιό-
δου απομόνωσης (καραντίνας) (4), προβλέπει ότι τα κράτη
μέλη επιτρέπουν την εισαγωγή πτηνών από τρίτες χώρες οι
οποίες αναφέρονται στο δελτίο του διεθνούς γραφείου επι-
ζωοτιών (ΟΙΕ) ως μέλη του ΟΙΕ και ότι τα εν λόγω πτηνά
πρέπει να τίθενται σε απομόνωση και να υπόκεινται σε
έλεγχο όταν εισάγονται στην Κοινότητα.

(3) Στις 5 Αυγούστου 2005 η Ρωσία επιβεβαίωσε στην Επι-
τροπή την εκδήλωση εστίας γρίπης των ορνίθων του υποτύ-
που H5N1 στο έδαφός της.

(4) Το Καζακστάν επιβεβαίωσε την εκδήλωση εστίας γρίπης των
ορνίθων του υποτύπου H5 στο OIE παρόλο που δεν είναι
ακόμη γνωστός ο τύπος της νευραμινιδάσης. Ωστόσο, λόγω
της γειτνίασης με την εστία στη Ρωσία, πρόκειται πιθανόν για
το ίδιο στέλεχος.

(5) Το Καζακστάν και η Ρωσία είναι μέλη του OIE και, συνεπώς,
τα κράτη μέλη οφείλουν να επιτρέπουν τις εισαγωγές πτη-
νών, πλην των πουλερικών, από τις χώρες αυτές σύμφωνα με
την απόφαση 2000/666/ΕΚ. Λαμβανομένων υπόψη των
δυνητικών σοβαρών συνεπειών που συνδέονται με το συγκε-
κριμένο στέλεχος του ιού της γρίπης των ορνίθων (H5N1),
το οποίο είναι το ίδιο με εκείνο που επιβεβαιώθηκε σε
πολλές ασιατικές χώρες, πρέπει να ανασταλεί η εισαγωγή
των πτηνών αυτών από το Καζακστάν και τη Ρωσία, ως
μέτρο προφύλαξης.

(6) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1774/2002
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
3ης Οκτωβρίου 2002, για τον καθορισμό υγειονομικών
κανόνων σχετικά με τα ζωικά υποπροϊόντα που δεν προορί-
ζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο (5), επιτρέπεται η
εισαγωγή αμεταποίητων φτερών και τμημάτων φτερών από
το Καζακστάν και τη Ρωσία. Λόγω της τρέχουσας κατά-
στασης της νόσου στο Καζακστάν και τη Ρωσία, είναι απα-
ραίτητη η αναστολή και των εν λόγω εισαγωγών ως προστα-
τευτικό μέτρο.

(7) Στο άρθρο 4 της απόφασης 2004/122/ΕΚ προβλέπεται ότι
τα κράτη μέλη οφείλουν να αναστείλουν την εισαγωγή από
ορισμένες τρίτες χώρες αμεταποίητων φτερών και τμημάτων
φτερών και ζώντων πτηνών πλην των πουλερικών, όπως ορί-
ζεται στην απόφαση 2000/666/ΕΚ. Για την προστασία της
δημόσιας υγείας και της υγείας των ζώων, το Καζακστάν και
η Ρωσία πρέπει να προστεθούν στις τρίτες χώρες που ανα-
φέρονται στο άρθρο 4 της απόφασης 2004/122/ΕΚ.

(8) Η απόφαση 2004/122/ΕΚ πρέπει να τροποποιηθεί ανάλογα.

(9) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,
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(1) ΕΕ L 268 της 24.9.1991, σ. 56· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από την πράξη προσχώρησης του 2003.

(2) ΕΕ L 24 της 30.1.1998, σ. 9· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 882/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου (ΕΕ L 165 της 30.4.2004, σ. 1) (διορθωμένη
έκδοση στην ΕΕ L 191 της 28.5.2004, σ. 1).

(3) ΕΕ L 36 της 7.2.2004, σ. 59· απόφαση όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από την απόφαση 2005/390/ΕΚ (ΕΕ L 128 της 21.5.2005, σ. 77).

(4) ΕΕ L 278 της 31.10.2000, σ. 26· απόφαση όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από την απόφαση 2002/279/ΕΚ (ΕΕ L 99 της 16.4.2002, σ. 17).

(5) ΕΕ L 273 της 10.10.2002, σ. 1· κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 416/2005 της
Επιτροπής (ΕΕ L 66 της 12.3.2005, σ. 10).



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η απόφαση 2004/122/ΕΚ τροποποιείται ως εξής:

1) Στον τίτλο, η φράση «για τη λήψη συγκεκριμένων προστατευτι-
κών μέτρων σχετικά με τη γρίπη των ορνίθων σε πολλές ασια-
τικές χώρες» αντικαθίστανται από τη φράση «για τη λήψη
συγκεκριμένων προστατευτικών μέτρων σχετικά με τη γρίπη
των ορνίθων σε πολλές τρίτες χώρες».

2) Το άρθρο 4 παράγραφος 1 της απόφασης αντικαθίσταται από
το ακόλουθο κείμενο:

«1. Τα κράτη μέλη αναστέλλουν την εισαγωγή από την
Καμπότζη, την Κίνα, συμπεριλαμβανομένου του Χονγκ Κονγκ,
την Ινδονησία, το Καζακστάν, το Λάος, τη Μαλαισία, τη Βόρεια
Κορέα, το Πακιστάν, τη Ρωσία, την Ταϊλάνδη και το Βιετνάμ:

— αμεταποίητων φτερών και τμημάτων φτερών, και

— “ζώντων πτηνών πλην των πουλερικών” όπως ορίζεται στο
άρθρο 1 τρίτη περίπτωση της απόφασης 2000/666/ΕΚ,
συμπεριλαμβανομένων των πτηνών που συνοδεύουν τους
κατόχους τους (πτηνά συντροφιάς).».

Άρθρο 2

Τα κράτη μέλη τροποποιούν τα μέτρα που εφαρμόζουν για τις
εισαγωγές έτσι ώστε να είναι σύμφωνα με την παρούσα απόφαση
και δημοσιοποιούν αμέσως και κατά τον ενδεδειγμένο τρόπο τα
θεσπιζόμενα μέτρα. Ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή σχετικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 18 Αυγούστου 2005.

Για την Επιτροπή

Μάρκος ΚΥΠΡΙΑΝΟΥ

Μέλος της Επιτροπής
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